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CHAPITRE 32

Loi modifiant la Loi médicale de Québec

[Sanctionnée le 11 mars 1948]

SA MAJESTÉ, de l'avis et du consente-
ment du Conseil législatif et de l'As-

semblée législative de Québec, décrète ce
qui suit:

1 . L'article 5 de la Loi médicale de
Québec (Statuts refondus, 1941, chapitre
264) est modifié en remplaçant le para-
graphe 3 par le suivant:

"3. La province, pour les fins de ces
élections, est divisée en dix-huit districts
ou divisions, savoir:

a) District No 1 comprenant les dis-
tricts électoraux de Gaspé-Nord, Gaspé-
Sud, Iles-de-la-Madeleine, Bonaventure,
Matane, Rimouski, Témiscouata, Kamou-
raska, Rivière-du-Loup et Matapédia;

b) District No 2, comprenant les dis-
tricts électoraux de 1'Islet, Montmagny,
Bellechasse, Lévis et Lotbinière;

c) District No 3, comprenant les dis-
tricts électoraux de Dorchester, Beauce,
Frontenac et Wolfe;

d) District No 4, comprenant les dis-
tricts électoraux de Mégantic, Arthabas-
ka, Drummond, Saint-Hyacinthe et Ba-
got;

e) District No 5, comprenant les dis-
tricts électoraux de Nicolet, Richelieu,
Verchères, Yamaska, Rouville et Cham-
bly;

f) District No 6, comprenant les dis-
tricts électoraux de Shefford, Sherbrooke,
Brome, Stanstead, Compton et Richmond;
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g) District No 7, comprenant les dis-
tricts électoraux d'Iberville, Saint-Jean,
Napierville-Laprairie, Huntingdon, Beau-
harnois, Châteauguay, Vaudreuil-Soulan-
ges et Missisquoi;

h) District No 8, comprenant une par-
tie de l'île de Montréal ainsi délimitée:

au nord-ouest, partant du point d'inter-
section de l'axe de la rue Saint-Denis avec
l'axe de la rue Rachel; de là, l'axe de la rue
Rachel jusqu'à l'axe de la rue du Parc
Lafontaine, l'axe de la rue du Parc Lafon-
taine jusqu'à l'axe de la rue Rachel, l'axe
de la rue Rachel jusqu'à l'axe du chemin
de fer Canadien Pacifique, l'axe du che-
min de fer Canadien Pacifique jusqu'à
l'axe de la rue Sherbrooke, l'axe de la rue
Sherbrooke jusqu'au bout nord de l'île;
au nord-est et au sud-est, la rive du fleuve
Saint-Laurent; au sud-ouest, partant du
point d'intersection de la rive du fleuve
Saint-Laurent avec le prolongement de
l'axe de la rue Bonsecours; de là, ledit
prolongement de l'axe de la rue Bonse-
cours et l'axe de la rue Bonsecours jusqu'à
l'axe de la rue Saint-Denis, l'axe de la rue
Saint-Denis jusqu'à l'axe de la rue Rachel,
point de départ;

i) District No 9, comprenant cette par-
tie de la cité de Montréal comprise avec
la cité d'Outremont dans les limites sui-
vantes:
partant du point d'intersection de l'axe
du chemin de fer Canadien Pacifique avec
l'axe de la rue Saint-Denis; de là l'axe de
la rue Saint Denis jusqu'à l'axe de la rue
Bonsecours, l'axe de la rue Bonsecours et
son prolongement jusqu'à la rive du fleuve
Saint-Laurent, la rive du fleuve Saint-
Laurent jusqu'à son point d'intersection
avec le prolongement de l'axe de la rue
McGill, de là, ledit prolongement de
l'axe de la rue McGill et l'axe de la rue
McGill jusqu'à l'axe de la rue Saint-An-
toine, l'axe de la rue Saint-Antoine jus-
qu'à l'axe de la rue Saint-Alexandre, l'axe
de la rue Saint-Alexandre jusqu'à l'axe
de la rue Sainte-Catherine, l'axe de la rue
Sainte-Catherine jusqu'à l'axe de la rue
City Counccllors, l'axe de la rue City
Councellors jusqu'à l'axe de la rue Sher-
brooke, l'axe de la rue Sherbrooke jusqu'à



l'axe de la rue Durocher, l'axe de la rue
Durocher et son prolongement jusqu'à la
limite sud-est de la cité d'Outremont, la-
dite limite sud-est et les limites sud-ouest,
nord-ouest et nord-est de la cité d'Outre-
mont, jusqu'à l'axe du chemin de fer
Canadien Pacifique, et enfin l'axe du che-
min de fer Canadien Pacifique jusqu'à l'axe
de la rue Saint-Denis, point de départ;

j) District No 10, comprenant une par-
tie de la cité de Montréal ainsi délimitée:
partant du point d'intersection de la limite
sud-est de la cité d'Outremont et du pro-
longement de l'axe de la rue Durocher;
de là, ledit prolongement de l'axe de la
rue Durocher et l'axe de la rue Durocher
jusqu'à l'axe de la rue Sherbrooke, l'axe
de la rue Sherbrooke jusqu'à l'axe de la
rue City Councellors, l'axe de la rue City
Councellors jusqu'à l'axe de la rue Sainte-
Catherine, l'axe de la rue Sainte-Catherine
jusqu'à l'axe de la rue Saint-Alexandre,
l'axe de la rue Saint-Alexandre jusqu'à
l'axe de la rue Saint-Antoine, l'axe de la
rue Saint-Antoine jusqu'à l'axe de la rue
McGill, l'axe de la rue McGill et son pro-
longement jusqu'à la rive du fleuve Saint-
Laurent, la rive du fleuve Saint-Laurent
jusqu'à la limite nord de la cité de Verdun,
la limite nord de la cité de Verdun jusqu'à
l'axe de la rue Atwater, l'axe de la rue
Atwater jusqu'à l'axe du chemin de la
Côte des Neiges, l'axe du chemin de la
Côte des Neiges jusqu'à l'axe du chemin
Shakespeare, l'axe du chemin Shakespeare
et son prolongement jusqu'à la limite sud-
est de la cité d'Outremont, la limite sud-
est de la cité d'Outremont jusqu'au pro-
longement de l'axe de la rue Durocher,
point de départ;

k) District No 11, comprenant une par-
tie de l'île de Montréal ainsi délimitée:
au sud-est et au sud-ouest, partant du
bout nord-est de l'île; de là, l'axe de la rue
Sherbrooke jusqu'à l'axe du chemin de fer
Canadien Pacifique, l'axe du chemin.de
fer Canadien Pacifique jusqu'à l'axe de
la rue Rachel, l'axe de la rue Rachel jus-
qu'à l'axe de la rue du Parc Lafontaine,
l'axe de la rue du Parc Lafontaine jusqu'à
l'axe de la rue Rachel, l'axe de la rue
Rachel jusqu'à l'axe de la rue Saint-Denis,
l'axe de la rue Saint-Denis jusqu'à Taxe
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du chemin de fer Canadien Pacifique,
l'axe du chemin de fer Canadien Pacifique
jusqu'à la limite nord-est de la cité
d'Outremont, ladite limite nord-est et la
limite nord-ouest de la cité d'Outremont
jusqu'à la limite sud-est de la ville de
Mont-Royal, ladite limite sud-est de la
ville de Mont-Royal et son prolongement
jusqu'à l'axe du boulevard Décarie, l'axe
du boulevard Décarie jusqu'à la limite
sud-est de la ville Saint-Laurent, la limite
sud-est et la limite sud-ouest de la ville
Saint-Laurent et la limite de la cité de
Montréal jusqu'à la Rivière-des-Prairies;
au nord-ouest, la Rivière-des-Prairies;

l) District No 12, comprenant toute
cette partie de l'île de Montréal située à
l'ouest des limites suivantes:
partant d'un point de la rive sud-est de la
rivière des Prairies marquant la division
entre la cité de Montréal et le village de
Saraguay; de là, la limite de la cité de
Montréal, la limite sud-ouest et la limite
sud-est de la ville Saint-Laurent jusqu'à
l'axe du boulevard Décarie, l'axe du boule-
vard Décarie jusqu'à la limite sud-est
de la ville de Mont-Royal, la limite sud-
est de la ville de Mont-Royal jusqu'à la
limite sud-ouest de la cité d'Outremont;
la limite sud-ouest de la cité d'Outremont
jusqu'à l'axe du chemin Shakespeare, l'axe
du chemin Shakespeare jusqu'à l'axe du
chemin de la Côte des Neiges; l'axe du
chemin de la Côte des Neiges jusqu'à l'axe
de la rue Atwater, l'axe de la rue Atwater
jusqu'à la limite nord de la cité de Verdun,
la limite nord de la cité de Verdun jusqu'à
la rive du fleuve Saint-Laurent;

m) District No 13, comprenant les dis-
tricts électoraux d'Abitibi-Est, d'Abitibi-
Ouest, Témiscamingue, Pontiac, Gati-
neau, Labelle, Hull, Papineau et Rouyn-
Noranda;

n) District No 14, comprenant les dis-
tricts électoraux d'Argenteuil, Berthier,
Deux-Montagnes, Joliette, l'Assomption,
Montcalm, Terrebonne et l'Ile-Jésus avec
les îles avoisinantes;

o) District No 15, comprenant les dis-
tricts électoraux de Trois-Rivières, Maski-
nongé, Saint-Maurice, Champlain et La-
violette;
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p) District No 16, comprenant les dis-
tricts électoraux de Québec-Centre et
Québec-Ouest, avec en plus la municipa-
lité de la paroisse de Sainte-Foye et la
municipalité de la paroisse de Saint-Co-
lomb de Sillery;

q) District No 17, comprenant les dis-
tricts électoraux de Montmorency, Port-
neuf, Québec-Est, Saint-Sauveur et Qué-
bec-Comté, moins la municipalité de la
paroisse de Sainte-Foye;

r) District No 18, comprenant les dis-
tricts électoraux de Chicoutimi, Charle-
voix, Saguenay, Roberval, Lac Saint-Jean
et l'île d'Anticosti."

2 . L'article 6 de ladite loi est modifié
en remplaçant le paragraphe 1, par le sui-
vant:

" 1 . Les districts électoraux énumérés à
l'article 5 sont ceux qui existaient le 1er
janvier 1948 pour les fins de la représen-
tation dans l'Assemblée législative avec
les bornes qui leur étaient alors assignées,
sauf les modifications prévues par ledit
article."

3 . L'article 11 de ladite loi est modifié
en remplaçant le paragraphe 1, par le
suivant :

" 1 . Les membres du Bureau provincial
de médecine doivent s'assembler pour rem-
plir les devoirs qui leur sont imposés, une
fois par année, au siège social du collège,
à la date fixée par règlement."

4 . L'article 15 de ladite loi est modifié
en retranchant dans les cinquième et
sixième lignes du paragraphe 8° les mots
"siégeant autrement qu'en assemblée ordi-
naire".

5 . L'article 18 de ladite loi est modifié
en remplaçant dans la cinquième ligne les
mots "médecins, choisis", par le mot
"approuvés".

6 . L'article 23 de ladite loi est modifié
en ajoutant, après le paragraphe 2, le
suivant:

"3. Au cas du décès d'un vice-président,
un remplaçant est élu par les gouverneurs
à la première assemblée du Bureau pro-
vincial de médecine qui suit le décès. Ce
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remplaçant doit être choisi parmi les
membres du Bureau provincial de méde-
cine."

7. L'article 24 de ladite loi est modifié
a) en remplaçant dans-la sixième ligne

du premier alinéa du paragraphe 2 les
mots "à tel enregistrement", par les mots
"d'exercer, en cette province, la médecine,
la chirurgie ou l'obstétrique" ;

b) en remplaçant le second alinéa du
paragraphe 2 par les alinéas suivants:

"Cependant l'enregistrement n'est ac-
cordé qu'aux citoyens canadiens majeurs,
sauf pour les médecins engagés dans l'en-
seignement.

Le registraire doit remettre à tout
membre du collège qui en fait la demande
une copie exacte du registre.".

8 . L'article 25 de ladite loi est rem-
placé par le suivant:

" 2 5 . Tout membre du collège a droit
de consulter les livres et archives du
Bureau provincial de médecine; toutefois
seuls les membres du Bureau provincial de
médecine, dans l'exercice de leurs fonc-
tions, peuvent consulter les dossiers per-
sonnels des membres du collège en la
possession de ce.bureau."

9 . L'article 26 de ladite loi est modifié
en remplaçant les paragraphes 3 et 4 par
les suivants:

"3. Le registraire doit déposer, sans
délai, les fonds du collège dans une des
banques autorisées à faire affaires en cette
province ou, sur l'ordre du Bureau provin-
cial de médecine, les placer suivant les
dispositions de l'article 981o du Code civil.

"4. A chaque assemblée générale, ainsi
qu'à toute autre époque, s'il en est requis
par le président ou le Bureau provincial
de médecine, le registraire doit fournir,
avec pièces justificatives à l'appui, un
relevé complet des recettes et des dépenses
du collège."

1 0 . L'article 28 de ladite loi est modi-
fié en remplaçant dans les deuxième et
troisième lignes du second alinéa les mots
"la seconde assemblée semi-annuelle", par
les mots "l'assemblée annuelle".
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1 1 . L'article 29 de ladite loi est abrogé.

1 2 . L'article 30 de ladite loi est modi-
fié en remplaçant le paragraphe 2, par le
suivant:

"2. Ont droit à ce certificat, s'ils sont
citoyens canadiens:

a) Tous les titulaires d'un diplôme de
bachelier es arts (général) ou ès sciences
(général) à eux conférés par une université
canadienne reconnue par le collège;

b) Ceux qui ont subi avec succès l'exa-
men prescrit par l'article 34;

c) Ceux qui ont subi avec succès un
examen préliminaire jugé équivalent par
le Bureau provincial de médecine, devant
un collège ou un bureau autorisé par la loi
à faire subir un tel examen dans la province
ou ailleurs."

1 3 . L'article 34 de ladite loi est rem-
placé par le suivant:

" 3 4 . Les aspirants à l'étude autres que
ceux mentionnés aux sous-paragraphes a
et c du paragraphe 2 de l'article 30, après
enregistrement au collège, devront passer
les examens collégiaux et universitaires de
lettres et de sciences devant les examina-
teurs de la Faculté des arts d'une univer-
sité reconnue par le Collège.

Ces examens porteront sur les sujets
littéraires et scientifiques suivants: le la-
tin, le grec, les belles-lettres, l'histoire,
la géographie, les langues française et
anglaise, l'une comme langue maternelle
et l'autre comme langue seconde, pour
le groupe de lettres; la géométrie, l'arith-
métique, l'algèbre, la chimie, la trigo-
nométrie, la physique, la philosophie, la
biologie, la botanique, la minéralogie, la
géologie, la zoologie, l'astronomie, pour
le groupe des sciences.

Le Bureau provincial de médecine peut
réglementer toute matière se rattachant à
ces examens."

1 4 . L'article 35 de ladite loi est modi-
fié

a) en ajoutant après le mot "province",
dans la sixième ligne, les mots "y com-
pris une année d'internat dans un hôpital" ;
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S.R.,
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b) en remplaçant, à la fin, le mot "Bio-
logie.", par les suivants:

"Biologie;
Physiothérapie, médecine industrielle,

sociologie, économie médicale, psycho-
logie pratique, anesthésie, propédeutique,
endocrinologie.

Toutes autres matières qui peuvent
être ajoutées par règlement du Bureau
provincial de médecine."

1 5 . L'article 44 de ladite loi est modi-
fié en ajoutant dans la douzième ligne de
la version française, après le mot "chimi-
ques", le mot "ou".

1 6 . L'article 46 de ladite loi est abro-
gé.

1 7 . L'article 47 de ladite loi est modi-
fié en ajoutant, dans la neuvième ligne,
après le mot "qu'elle" les mots "soit ci-
toyen canadien et".

1 8 . L'article 67 de ladite loi est modi-
fié en ajoutant dans la cinquième ligne du
paragraphe 1, après le mot "destitué" les
mots "par le conseil de discipline ou".

1 9 . L'article 68 de ladite loi est modi-
fié en ajoutant au paragraphe 1 les mots
suivants: "Le registraire peut aussi porter
plainte sous serment sans perdre le droit
d'agir comme secrétaire du conseil de
discipline qui entend la cause."

2 0 . L'article 76 de ladite loi est rem-
placé par le suivant:

" 7 6 . 1. Avis de toute suspension ou
destitution d'un membre du collège est
donné une fois sous la signature du regis-
traire, dans la Gazette officielle de Québec,
aussitôt après le prononcé du jugement du
Bureau provincial de médecine ou après
l'expiration du délai d'appel si aucun appel
n'est institué.

2. Les effets de la suspension ou de la
destitution ne datent que de cette publi-
cation.

3. En cas de récidive, cet avis doit aussi
être publié deux fois en anglais ou en fran-
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çais dans un journal publié au lieu du
domicile du médecin suspendu ou destitué
ou à l'endroit le plus rapproché de ce
lieu."

2 1 . L'article 78 de ladite loi est rem-
placé par le suivant:

78. Indépendamment des dommages
auxquels les parties peuvent avoir droit,
tout médecin destitué ou suspendu qui
laisse exposée une enseigne ou autre
indication propre à cacher au public sa
destitution ou sa suspension ou qui exerce
la médecine, la chirurgie ou l'obstétrique,
est passible des peines prévues au para-
graphe 1 de l'article précédent."

2 2 . L'article 79 de ladite loi est rem-
placé par le suivant:

"79 . L'amende prévue à l'article pré-
cédent est recouvrée en la manière prévue
à l'article 77."

2 3 . Ladite loi est modifiée en y ajou-
tant, après l'article 82, les articles sui-
vants:

" 8 3 . Le Bureau provincial de méde-
cine a le pouvoir de faire, abroger ou
modifier et exécuter des règlements pour
l'organisation d'un système de classifica-
tion des médecins qui, par suite de leur
entraînement, leurs études spécialisées,
leurs qualifications, sont ou peuvent être
des spécialistes dans une branche de la
médecine, de la chirurgie ou de l'obsté-
trique, et peut notamment dans ces règle-
ments:

a) Définir les différentes classes de mé-
decins spécialistes;

b) Déterminer les qualifications re-
quises pour être reconnu comme spécia-
liste;

c) Arrêter le mode de nomination des
spécialistes ainsi que la procédure à suivre
pour obtenir cette nomination et en pré-
voir la révocation;

d) Déterminer des titres ou désigna-
tions qui pourront être employés par les
différentes catégories de spécialistes et en
interdire l'emploi par tout médecin non
pourvu d'un certificat de spécialiste;
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e) Exiger des honoraires pour la passa-
tion des examens requis, l'enregistrement
et le certificat de spécialiste.

" 8 4 . Aucun certificat désignant un
médecin comme spécialiste en médecine,
en chirurgie ou en obstétrique n'est valide
à moins qu'il ne soit signé par le président
ou l'un des vice-présidents et le registraire
du collège et que le sceau dudit collège
n'y soit apposé.

Un certificat de ces exigences fait preuve
de la qualité de spécialiste du médecin
qui y est désigné.

" 8 5 . Tout médecin prenant sur une
carte professionnelle, une annonce, un
annuaire de téléphone, une publication ou
ailleurs un titre ou une désignation pou-
vant faire supposer qu'il est un spécialiste,
alors qu'il ne l'est pas, ou enfreignant
l'une des dispositions des articles 83 et
84 de la présente loi, peut être traduit
devant le conseil de discipline sur ordre
du président.

" 8 6 . S'il juge que l'accusation est
fondée, le conseil de discipline peut impo-
ser une pénalité de cent dollars à mille
dollars ou décréter la suspension ou la
destitution du contrevenant.

La pénalité imposée est recouvrable,
avec les frais taxables, par le collège, en
la manière prévue à l'article 75."

2 4 . La formule 4 de l'annexe de la
présente loi est modifiée en remplaçant
dans la première et la deuxième ligne de
l'attestation les mots "nommés par le
Bureau provincial de médecine", par les
mots "de la faculté des Arts de l'Uni-
versité (indiquer le nom de l'université)."

. 2 5 . L'article 2 de la Loi de l'admission
à l'étude de certaines professions (Statuts
refondus, 1941, chapitre 261) est abrogé.

Entrée en
vigueur.

2 6 . La présente loi entrera en vigueur
e jour de sa sanction.


